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UDSKRIFT 

AF 

0STRE LANDSRETS RETSBOG 

Den 16. oktober 2008 holdt 0stre Landsret xru,de i retsbygningen, Bredgade 42, lu,be-n

havn. 

Som dommere fungerede landsdommeme. C. ., . o · 

(kst), ferstnawnte som rettens formand 

Som protokolfurer fungerede kontorfuldmzgtig f'·. 

Der foretQges 

12. afd. me m. B-2346-08: 

1--1.o,en 

(advokat A 

mod 

(advokat ~. 

Ingen var mmit eller indkaldt. 

) 

) 

og . 

Der fremlagdes lctereskrift af 17. september 2008 og supplerende lacreskri:ft af 8. oktooer 

2008, hvorved ·""" c. ~ bar paka:ret Kebenha.vns Byrets kendelse af 15. :;ep-

tember 2008 (FS Fl-15578/2008) om, at fY\o re.""' tilpligtes at tilbagegivc 

<b • :fudt juli 2007 > til Frankrig, dommerens 

fremsendelsesbrev af 23. · september 2008 og udskrift af ret.sbogen indehold.ende den p!

k:~rede afg~else. 



,~n a, rvucunc.a. 

-2-

Der fremlagdcs endvidere kteresvarskrift af 1. oktober 2008. 

Dommeren bar ved sagens fremsendelse henholdt sig til den trufue afgerelse og oplys ..• at 

fogedretten har tillagt kzreinilet opS2ttende virk.nina. 

De modt.agne bilag var til stede. 

Efter votering afsagdes sllydende 

ke nd else; 

Af de gnmde, der er ann,rt af byretten, og idet det for landsretten anfmte ikke lean &re til 

andet resultat, tiltaedes det, at der skal ske tilbagegivelse af baroet til indkerede i Frenkrig, 

jf. lov om international fuldbyrdelse affor2ldremyndighedsa:fg0relser m.v. § 10, hvorfor 

bes temm es: 

Byrettens kendelse st.adf~stes, saledes at der skal ske tilbagevielsc af ~ 

;, i Frankrig. 

Retten brevet. 

(Sign.) 

Udskriftens rigtighed bekn£ftes. 0stre J.,andsrets kontor, den 16.10.2008 

~~·. 
\ 



.. 
K0benhavns Byret 

Den 15. september 2008 kl. 13:00 blev fogedretten sat i retslokale 3 af 
dommer · .I 

Der blev foretaget Fl-15578/2008 

Frankrig 
mod 

k.o-r~ 

Der blev afsagt 

KENDELSE: 

Under denne sag, der er indbragt for fogedretten den 24. juli 2008, har rekvi
renten, fo,...r:~ V , nedlagt pastand om, at rekvisita, 

r"V"I o -,--e..f"'\ , tilpligtes at tilbagegive partemes frelles barn, ~ 
, fodt · . juli 2007, til Frankrig i medfor 

af Haagerkonventionen om de civilretlige virkninger af internationale b0rne
bortforelser, jf. lov om international fuldbyrdelse af forreldremyndighedsaf
g0relser mv. § 10. 

Ho:-~. ~ har nedlagt principal pa.stand om, at tilbagegivelse af-
vises, da der ikke foreligger en ulovlig b0rnebortforelse, subsidirert at tilba
gegivelse nregtes efter lov om international fuldbyrdelse af forreldremyndig
hedsafg0relser mv. § 11, nr. 2, da der er alvorlig risiko for, at en tilbagegi
velse vii vrere til skade for bamets sjrelelige eller legemlige sundhed eller pa 
anden made srette barnet i en situation, som det ikke b0r tale. 

Sagens oplysninger 

Det fremgar af registeringen i det danske folkeregister, at J'.,\o,,:......, 

har vreret tilmeldt adressen X , K0benhavn, fra 
den 1. oktober 2003 til den 20. april 2008 og adressen Y 

, K0benhavn, fra den 20. april 2008. 

Parterne er enige om, at de blev "et par" i efteraret 2006, at de i januar 2007 
var pa ferie sammen i Australien, og at de har haft ophold og har boet sam
men i Frankrig i perioden fra februar 2007 ti] 26. februar 2008, idet 
f'Y"\ o ~ dog i denne periode har haft hyppige bes0g i Danmark. 

Barnet er fodt i Frankrig og har bade fransk og dansk statsborgerskab. 
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Parterne er endvidere enige om, at de har opholdt sig i Danmark fra den 27. 
februar 2008 til den 13. marts 2008. Parterne er imidlertid uenige om karak-
teren af opholdet, idet ..f<J-.r-<:-n er af den opfattelse, 
at de holdt ferie i Danmark, mens; f'\"'\a r-e...,., er af den opfattelse, 
at parterne, herunder barnet, pa dette tidspunkt rendrede det faste opholds
sted fra Frankrig til Danmark. 

Parterne er desuden enige om, at· ..f <"'--re,....... ., den 13. 
marts 2008 tog til Paris, mens 0""'\ ore,..-, _ og barnet blev i Dan-
mark. Fra den 21. marts 2008 var parteme igen forenet i Danmark, indtil de 
alle den 14. april 2008 tog til Paris. Den 27. april forlodl",:e" med bamet 
Paris og tog til Danmark, mens f<u'e,y-. blev i Paris. Den 9.-10. maj 2008 og 
den 23. -25. maj 2008 var to..~" pa bes0g i Danmark. Den 8.-14. juni 
2008 var hele familien forenet i Frankrig. I perioden fra den 15.-20. juni 
2008 var ...,c." i og ~ pa ferie i Island. Fra den 21.-24. juni 2008 var 
hele familien i Danmark, hvorpa ~ tog ti] Paris, mens :M~l og barnet 
blev i Danmark. Den 4.-6. juli 2008 var f,cu-e.,"1 pa bes0g i Danmark. Den 
12. juli 2008 tog ~ ( og barnet ti] Frankrig, hvor de opholdt sig, indtil de 
den 14. juli 2008 tog tilbage til Danmark. 

'f'a..r~ ., har gjort greldende, at bortforelseshandlin-
gen fandt sted den 14. juli 2008. 

'Fo...ren har anerkendt faderskabet ti] barnet, bade 
over for de franske og de danske myndigheder. 

lfalge det oplyste indebrerer anerkendelse af faderskabet efter fransk ret, at 
begge forreldrene far frelles forreldremyndighed over barnet. 

Parteme har den 10. april 2007 afgivet omsorgs- og ansvarserklrering over 
for Statsforvaltningen Hovedstaden, hvorefter der skal vrere frelles forreldre
myndighed over barnet. 

Mo-rer\ er under graviditeten blev fulgt af en fransk lrege, men 
har ogsa vreret til graviditetsunders0gelser i Danmark, og har herunder faet 
foretaget skanning pa Rigshospitalet den 9. januar 2007, den 5. marts 2007 
og den 6. marts 2007. 

Barnet er den 25. September 2007 blevet tilmeldt cpr-registret i Danmark. 

Barnet har siden fodslen vreret omfattet af faderens sygeforsikring i Frank
rig. Barnet har raet de fleste af sine vaccinationer i Frankrig, og er saledes 
blevet vaccineret efter det franske b0rnevaccinationsprogram. 

Begge parter har den 29. januar 2008 underskrevet lejekontrakten vedrnren
de lejligheden y 
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Barnet er blevet tilset af dansk sundhedsplejerske den 16. marts 2008, hvor 
moderen var til stede, samt den 27. marts, hvor begge forreldre var til stede. 
Et planlagt bes0g den 8. maj 2008 blev aflyst pa grund af strejke. 
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Parteme har konsulteret en fransk mregler, ..:J , der har udfrerdi
get udkast til "Amicable Agreement", som imidlertid ikke er blevet under
sk.revet af parterne. Ifolge udkastet skulle . ~ ho hos sin moder i K0ben
havn, ligesom der skulle vrere samvrer mellem far og barn 2-3 fulde weeken
der hver maned, idet i"'"'lere."1_ skulle bringe barnet til Paris hver 3. 
weekend om maneden. Ifolge udkastet skulle eventuelle uoverensstemmel
ser vedrnrende forstaelsen af aftalen afg0res efter fransk ret ved de franske 
domstole. 

Begge parter har primo juli 2008 bes0gt vuggestuen k 
havn)' hvor barnet er optaget fra den 4. august 2008. 

, K0ben-

Af erklrering af 15. august 2008 fra ambassadesekretrer L 
Dansk ambassade, Paris, fremgar folgende: 

"Udenrigsministeriet, Borgerservice, bad d. 14. juli 2008 om for
middagen ambassaden ved undertegnede om at hjrelpe i"\~-r der 
frygtede, at e var blevet bortfort af sin far. Faderen havde 
ikke leveret C> tilbage d. 13. om aftenen som aftalt og sva-
rede ikke pa telefonopkald/sms ...... . 

Faderen leverede C> tilbage omkring middag d. 14. juli. 
Pga. hrendel-sesforl0bet havde l"rV..;, r ikke lyst til at blive i Paris, 
men ville gerne tilbage til Danmark, hvor hun og t3> har 
fast boprel. Pa baggrund af opslag i fol-keregistret havde Uden
rigsministeriets Borgerservice tidligere bek.rreftet over for mig, 
at \'r\c r og ~ boede i Danmark, hvorfor der efter Familie
styrelsens opfattelse ikke var noget til hinder for, at hun afbrnd 
sin ferie i Paris og rejste tilbage til Danmark. ..... " 

'Kgl. 

Den 25. juli 2008 modtog fogedretten en anmodning om tilbagegivelse af 
bamet fra rekvirentens danske advokat, advokat ~ 

Den 31. juli 2008 modtog fogedretten via Familiestyrelsen en anmodning 
om tilbagegivelse fra f~,-e-, , fremsat gennem den 
franske centralmyndighed. 

Den franske centralmyndighed har over for Familiestyrelsen oplyst, at par
terne har frelles forreldremyndighed, og at moderen ikke har ret til at tage 
barnet ud af Frankrig uden faderens samtykke. 
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Forklaringer 

Tn.re-,, . har forklaret, at han er skuespiller. Han 
bor i Paris. Han m0dte me,~ i Paris 2005 i forbindelse med en indspilning 
af en film. tt~C'-Ul er koreograf. De arbejdede sammen i 6-7 maneder pa et 
projekt i Frankrig og herefter i en periode i Belgien. De var fra hinanden i en 
periode, men fandt sammen igen. De blev et par omkring det tidspunkt, da 

nx::.rb'"l blev gravid i oktober 2006. De flyttede sammen i hans lejlighed i Pa
ris, men Ml.:.~ beholdt samtidig sin lejlighed i K.0benhavn. I december 2006 
k0bte han et hus. Der var tale om et fritliggende hus med en indvendig gard. 
Der var en mindre bygning med 3 Iejligheder, hvor det var tanken, at de ville 
indrette bed & breakfast i to af lejligheder, ligesom de selv ville bo i den ene 
lejlighed. Dade begge arbejder med projektarbejde, var det tanken, at devil
le fortsrette med hver deres respektive arbejde samtidig med, at de drev bed 
& breakfast. Hans mor kunne passe barnet, nar de var pa arbejde. Efter jul 
2006 blev me,~ tilmeldt hans franske sygeforsikring. Efter fransk ret er der 
en venteperiode fra man k0ber et hus, til man kan flytte ind. De flyttede der
for forst ind i huset den 13. juni 2007. I januar 2007 var de pa ferie i Austra
lien i en maned. I foraret 2007 var han involveret i et filmprojekt i Syd
frankrig i 3 maneder, hvor ~c~ogsa var med. Fra juli 2007 til midt i april 
2008 var han engageret pa et teater i Paris. Deres sidste bes0g i Danmark for 
barnets f0dsel fandt sted i maj 2007. De opholdt sig da i St. Tropez, men 
""°~ tog til Danmark for at deltage i en familiefest. ~ blev fodt i juli 
2007 pa et hospital i Paris. Under graviditeten var ~-n.cf~ blevet fulgt af en 
fransk lrege, M , samt en fransk jordemoder, der var pa hjemmebes0g 
hos dem. Han tror nok, at mc~1 ogsa blev fulgt af en lrege i Danmark, lige
som hun blev scannet i Danmark. Tanken var at ~ ~., ville fode barnet i 
Frank.rig, men hun ville ogsa bevare sit tilknytningsforhold til Danmark. 
Barnets fodsel blev anmeldt til de franske myndigheder. I perioden juli 2007 
til maj 2008 opholdt de sig i Frankrig bortset fra et ferieophold i Danmark i 
perioden marts til april 2008. I september/oktober 2007 var de endvidere pa 
bes0g i Danmark for at vise barnet frem. Han har anerkendt faderskabet til 
barnet overfor de danske myndigheder. Efter fransk ret har barnets fader in
gen rettigheder i forhold til barnet, hvis faderskabet ikke anerkendes. Det var 
derfor naturligt for ham at anerkende faderskabet. Det var 1~0-"e.-i, der tog sig 
af papirerne. Der la heri ingen anerkendelse af, at barnet skulle have boprel 
uden for Frankrig. Han har fra starten sagt ti] ~:-<n, at han ikke kunne bo i 
Danmark pa grund af hans hverv som skuespiller. Han anerkendte, at det var 
vigtigt for~.~ og i:?:» at bevare en tilknytning til Danmark. De skulle 
saledes bo i Frankrig, men med lrengere ophold i Danmark, nar hans arbejde 
tillod det. Han er bekendt med, at ~ i september 2007 blev meldt til 
det danske folkeregister. Han fik samtidig at vide, at der var fundet en dansk 
vuggestue til 1 6 . Mo~tog dette skridt pa eget initiativ, idet hun ikke var 
positiv overfor vuggestue i Frankrig. Han 0nskede heller ikke, at barnet blev 
skrevet op til en vuggestue i Frankrig, idet han mente, at hun var for lille. 
Det er svrert at fa en vuggestueplads i Frankrig. Han har ikke pa noget tids
punkt vreret imod, at barnet blev socialiseret i Danmark. e, har i 
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Frankrig fa.et en sundhedsbog med oplysninger om alle vaccinationer m.v. 
Denne sundhedsbog blev medbragt pa alle rejser med barnet. f3> blev 
fulgt regelmressigt af&, M , og dr. N indtil maj 2008. Dade i marts 
2008 kom til Danrnark, var planen at de skulle holde 1 ½ maneds ferie her i 
Danmark. De havde alle en returbillet. De tog ophold i lejligheden i ·y 
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., som er en frelles lejlighed tilh0rende dem begge. De bar begge 
skrevet under pa lejekontrakten. De fik bes0g af en dansk sundhedsplejerske 
under ferien i Danmark. Det var m.,~.e,, der tog initiativ til at aftale m0de 
med sundhedsplejersken. Han mente ogsa, at det var en god ide med en kon
trol af bamet. Han havde pa dette tidspunkt tiltagende problemer med at fa 
lov til at vrere alene med G . Barnet var 5 maneder gammel, for ban fik 
lov til at vrere alene med ~ .. Det var <let samme i problem i Danmark 
som i Paris. Han havde habet, at det ville ga bedre, nar de kom til Danmark, 
men det skete ikke. Under opholdet i Danmark bar de bes0gt en parterapeut. 
Han bad ()i()rQl om at fa sin far til at radgive dem, og faren henviste dem til 
en parterapeut. Problemet var, at i"W\c~ havde svrert ved at give 5 fra 
sig. Medio april 2008 tog de tilbage til Frankrig. Da de kom hjem til huset, 
var hans s0ster pa bes0g i huset, idet hun bavde opholdt sig der, mens de var 
i Danmark. Da l"\c:.t<-,sa s0steren, bad bun straks denne om at forlade buset. 
S0steren havde sat sit vasket0j over og ville gerne have muligbed for at fa 
vasket0jet med sig, men 'P'!o r~" begyndte at skabe sig overfor s0steren. Dette 
skete, mens hun havde ' Q:i i sine arme. Ho.~"" var meget folelsesbetonet. 
Han bad ....-ic~ om at dysse sig ned. Da der blev ro, tog s0steren afsked med 
dem. Han har ikke vreret voldelig overfor •'flu~"'F· Han legede berefter med 

Q:. , og lagde bende i seng ved 19.00-tiden. Ved 20.00-tiden om aftenen 
havde de en diskussion. Det endte med, at han tog hen til sin mor, som bor 
tret pa. Han tilkendegav overfor ~ ~. at ban ikke kunne acceptere hendes 
adfrerd, og bun ikke matte vrere opfarende foran ~-~ - . Kl. 23.00 om afte
nen modtog han en sms fra tl"l~r~:, hvorefter hun oplyste, at bun ville finde et 
andet sted at sove. Han fik ikke at vide bvor mer~ tog hen med ~ 
Den folgende <lag skulle de sammen besigtige en lejlighed pa Place St. Sul
pice. De havde pa dette tidspunkt besluttet at srette huset til salg, idet de 
havde indset, at der ville vrere for meget arbejde med at drive bed & break
fast. Samtidig havde han faet et godt tilbud pa huset. Mo ~kom til lejlighe
den og besigtigede den sammen med ham, men bun tog af sted igen efter
folgende og ville ikke oplyse sit opboldssted overfor ham. Lejligheden pa 
Place St. Sulpice la midt i Parisi et godt kvarter. Der var vuggestue og skole 
i nrerheden, og de kunne fa plads med kort varsel. Han ville gerne have ~ 

. i vuggestue, men der var en del papirarbejde der skulle overstas forst. 
8 blev imidlertid rent faktisk aldrig skrevet op. Efter at have besigtiget 

lejligheden var de enige om at k0be denne lejlighed. I maj 2008 fik -8 
et tjek hos dr. i'.I :. De talte engelsk med lregen. Han stillede sp0rgsmal 
til lregen omkring l'b1

~ • vregtkurve, idet ban mente at bun var blevet ret 
kraftig, bl.a. fordi hun blev ammet flere gange i d0gnet. Lregen foreslog at 
reducere amningen, men han fik slet ikke lov til at fuldende sin sretning, for 
f'l'\c~<.n havde sagt, at sadan var det bare, og det skulle der ikke rendres pa. 
Han var pa dette tidspunkt meget forvirret omkring den rolle, han skulle ha-
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ve i forhold til barnet. Derfor prnvede han at stille sp0rgsmal. Der var en 
meget ansprendt stemning. I begyndelsen af maj var der et nyt lregebes0g. 
Det var et hjemmebes0g efter, at ~ grredt hele natten. Lregen placere
de e, pa gulvet. Det var svrert for ham at fa lov til at r0re hende, idet 
f't\c~ ikke ville tillade lregen at r0re bamet. Lregen sagde, at bamet ikke fej
lede noget. Barnet havde ikke feber. Han ville derfor ga en tur med · ~ , 
Lregen sagde at det var i orden, men ~nur~ forb0d ham at forlade lejligheden 
med C> . Pa dette tidspunkt kontaktede de o - , som er medi
ator med ekspertise i problemer mellem par med forskellige kulturbaggrun
de. Han havde faet mregleren anbefalet, men kendte ham ikke pa forhand. 
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O kom hjem ti] dem. Han var pa dette tidspunkt klar over, at de 
maske skulle holde en pause i deres forhold. Mo~var f.eks. flere gange for
svundet med r.?> i flere timer, uden at han vidste hvor de var. Han var 
bange for, at~.,~') ville forlade Frankrig med ~ , og at han ville miste 
kontakten til hende. De modtog et udkast fra Q til en 
"Amicable Agreement". Han har aldrig accepteret, at G · skulle bo i 
Danmark. I tilfrelde af separation kunne der vrere forskellige l0sninger. Han 
har forestillet sig som en mulighed, at (V\C.·~ ville bosrette sig i Danmark, 
men han har aldrig indvilliget i, at hun kunne g0re det sammen med - ~ 
De har drnftet udkastet til "Amicable Agreement", men de blev aldrig enige. 
I maj 2008 skulle han deltage i en film, hvor der skulle vrere en dansescene. 
Det var pa tale, at Mc:i:Yi skulle vrere koreograf pa denne film, hvor optagel
seme skulle starte den 12. maj 2008. Mc.:r&'I rejste til Danmark den 4. maj 
2008, og de skulle flytte fra huset den 9. maj 2008. Der var 3 uger, hvor de 
ikke havde noget sted at bo, og ,,.,e~ ville derfor heist rejse til Danmark. De 
aftalte, at hun skulle komme tilbage til Frankrig den 9. juni 2008, hvilket 
hun ogsa gjorde. Kort efter at M<.,·~ og --~ · var kommet tilbage til 
Frankrig, tog M,.;,re,, ti] Island sammen med e, hvilket han blev meget 
vred over, idet han ikke havde set ~ i lang tid. Han har ikke opfattet 
<let sadan, at de primo juni 2008 var flyttet fra hinanden, men han begyndte 
at ane kontureme af, at dette var !"'\c:.("~->opfattelse. Han bad iYl.<!I&\ om at 
komme hjem til Frankrig, men det ville hun ikke. Hun sagde at han matte 
komme til Danmark for at se ~ Han var pa dette tidspunkt meget boo
ket i Paris pa grund af arbejde. Han tog til Danmark sa ofte sa muligt, selv 
om han ikke vidste, om han ville fa lov til at se (!) eller under hvilke 
betingelser. Da han forstod, at . ,~c~ikke ville komme tilbage til Paris, blev 
der k0bt en rrekke flybilletter for at planlregge hans samvrer med ~ 
Han anlagde ikke denne sag, straks da han blev klar over, at ~rvi ikke ville 
komme tilbage til Frankrig. Efter fransk ret er det sadan, at man har 3 mane
der til at indbringe sagen for retten. M(/:-e,i oplyste at hun ikke ville afskrere 
hans muligheder for at se ~ . Gradvist blev det imidlertid mindre og 
mindre sikkert, at han ville komme til at se hende. Der var en 3 ugers perio-
de, hvor han slet ikke sa ~ . Han kan bekrrefte, at han har m0dt 

O , som bor i opgangen y ;. Han blev budt pa kaffe i 
dennes lejlighed, hvor han forklarede, at '""i:: rt"' var rejst fra Frankrig, og at 
han var optaget i Paris. - 0 spurgte, hvad han sa ville g0re, og han for
klarede at han ville tage regelmressigt til Danmark. Han sagde ogsa, at han 
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ledte efter en lejlighed eller et vrerelse i Danmark. Pa dette tidspunkt overve
jede han alle mulige l0sninger. Deter korrekt, at han har bes0gt en b0meha
ve i Danmark. Det skete pa 1"1£-t'C/I.~ initiativ. Han mente at det var vigtigt at 
barnet blev socialiseret og kom lidt vrek fra ~"""'~·. Der blev ikke truffet no
get endeligt valg med hensyn til b0rnehave. Deter ogsa korrekt, at han har 
modtaget en e-mail fra f\"l,!,~, med forslag til skole, M~ f"'' foreslog, at barnet 
skulle modtage fransk undervisning udover skolen. Han foreslog, at barnet 
skulle ga i fransk skole, hvilket blev afvist a[W\cr-tr'\. Det var svrert at finde 
en balance mellem de to kulturer. Den 12. juli 2008 kom i""er""' til Frankrig 
med C. , Det var planen, at han skulle vrere sammen med ~ en ef
termiddag. Det var "~-~ der havde bestemt tidspunktet. Han ville bes0ge 
farmor sammen med barnet og fejre. iot ~ fodselsdag. Han havde' ~ 
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i 5 timer, hvor han var sammen med venner og familie for at fejre hendes 
f0dselsdag. Tiden l0b fra ham, og han ringede derfor til ;n.:.r~ for at advisere 
hende om, at han var blevet forsinket. ~ faldt imidlertid i s0vn i bans 
favn. Han lagde hende herefter i seng og sms'ede til i\'\l:.'¢'l . Han skrev, at 
hvis Cb vagnede, ville han bringe hende tilbage, ellers matte det vente 
til den folgende <lag. Kl. 20.00 stod \""I<:.'~" helt hysterisk nede pa gaden og 
beskyldte ham for at have bortfort barnet. Hun havde ogsa ringet til politiet. 
Politiet sagde til -f"\C .'-c,,, at hun skulle ga hjem, og at han som far skulle afle
vere barnet den folgende dag, hvilket ogsa skete. Pa dette tidspunkt fik han 
pa fornemmelsen, at ~,.<,"t pludselig kunne rejse til Danmark. Derfor afgav 
han forklaring til politiet. Han bad ogsa ii'\<:,.·~.-. om blive i Paris og sagde, at 
hun ikke matte rej se med barnet uden hans tilladelse. Han foreslog, at de 
skulle lade retten i Paris afg0re sagen, hvis de ikke kunne blive enige om bo
prel og samvrer. ~~YI tilkendegav, at hun ville blive, og de aftalte at m0des 
om aftenen igen. 'Mc.~ kom imidlertid ikke, og han gik derfor til politiet om 
aftenen. Han fik en sms fra ·.,...ur(."',. hvori hun oplyste ham om, at hun var 
rejst til Danmark. Hun skrev ogsa, at bun ikke ville have mere med ham at 
g0re vedrnrende (!> · . Herefter h0rte han intet i de nreste 3 uger, hverken 
pr. sms eller e-mail. Han antog derpa en advokat. Efter de forste 3 uger har 
han set i5 hver anden weekend pa nogle begrrensede overvagede bes0g 
i Danmark. Hans problem er ikke, at\'¥\<!~&, bor her, men at betingelserne for, 
at C::> kan se sin far, ikke er opfyldt. Han finder, at M&::~~made at rejse 
pa har vreret uansvarlig. 

Mo,'"e.n ____ har forklaret, at hun er fodt i Danmark, men vokset op 
i Canada. Hun flyttede tilbage til Danmark i 1998. Hun er koreograf af ud
dannelse. I ar 2000 arbejdede hun sammen med en anden koreograf, der 
skaffede hende et job i Frankrig, hvor hun m0dte ~ . De arbejdede 
sammen i 9 maneder, og de blev krerester ultimo 2005. De boede imidlertid 
fortsat i hver sit land. Hun har haft ansrettelser i Glassalen i Tivoli, pa Arhus 
Teater og pa Bornholmerrevyen. Selv om de arbejdede i hver sit land, bes0g
te de hinanden sa ofte de kunne. Hun blev gravid ultimo 2006. Det var en 
svrer graviditet for hende, og derfor arbejdede hun ikke under graviditeten. 
Hun havde derfor mulighed for at tage med fo.r~ til Australien i januar 
2007, hvilket var en slags bryllupsrejse for dem. De rejste fortsat meget frem 
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og tilbage mellem Danmark og Frankrig. Hun bevarede lejligheden i )<... 

:. Pa dette tidspunkt fik f<V(,,') et tilbud om en teaterkontrakt i Paris, 
hvilket muliggjorde, at han kunne vrere i lang tid i Paris. De talte om hvor
vidt hun skulle fode i Danmark eller i Frankrig. Hun har faet foretaget alle 
sine graviditetsunders0gelser i Darunark, ligesom hun blev scannet i Dan
mark, hvor "f<...,._... t ogsa var med. Hun var sat til at fode pa Rigshospitalet. 
Det var hele tiden til diskussion, hvorvidt hun skulle fode i Danmark eller i 
Frankrig, men til sidst besluttede de, at hun skulle fode i Frankrig. Hun op
fattede dem som et par, der havde hver sit land, men hvor de var pa bes0g 
hos hinanden ind imellem. De tog en dag ad gangen og besluttede, at det 
skulle vrere rart at vrere begge steder. Det er ~cv---- mor, der k0rer hans 
0konomi .. fe;,c-m r fandt et hus med bed & breakfast til fc~r~,, , hvor moren 
skulle sta for bed & breakfast. Hun og 'fever, bar ikk.e frelles 0konomi, og 
hun ved ikk.e hvor meget fc.r~ tjener. Huset blev k0bt i starten af 2007, 
men de kunne forst overtage det 1. juli 2007. De flyttede forst sammen pa 
dette tidspunkt. lnden da havde de i foraret 2007 haft et korterevarende op
hold i Set. Tropez, mens fc-r-<Cr'\ t arbejdede der. De var enige om. at det var 
vigtigt for barnet at have en far i sit liv. Hun s0rgede for, at ~c..r~ afgav 
erklrering om omsorgs- og forreldreansvar i Danmark. De bes0gte forskelli
ge hospitaler i Frankrig, inden de besluttede, hvor hun skulle fode. Hun fik 
plads pa et hospital, da hun var 6 maneder henne. De bevarede saledes mu
ligheden for, at hun forst i sidste 0jeblik kunne beslutte sig til, hvor hun ville 
fode. De lever begge af projektarbejde, og de aftalte derfor, at de ville blive i 
Frankrig, indtil {~ teaterkontrakt udl0b i februar 2008. Derefter ville 
de bo en periode i Danmark. De havde en meget dejlig tilvrerelse med bamet 
i starten. 'fcv-ll"\ tog sig meget af bamet. Han stod ogsa op om natten for at 
tage sig af barnet. Han vaskede bamet o.s.v. Der kom imidlertid en udvik
ling i deres tilvrerelse, hvor hans mor forlangte at vrere alene med ~ 
Moderen var meget grrenseoverskridende i forhold til hende. Hun har ople
vet, at moren har taget brystet ud af munden pa ~ mens hun ammede 
hende. Moren har ogsa beskyldt hende for at vrere en darlig mor for bamet 
og har beskyldt hende for at udelukke hende fra at vrere bedstemor. Hun var 
meget glad for dr. N , som var meget dygtig. Hun er derfor chokeret 
over den udtalelse, sorn lregen har afgivet til brug for denne sag. Hun er sik
ker pa, at han ma vrere blive manipuleret af fcV'~ . Lregen har intet skrevet 
i barnets bog om vregtproblemer. Moren fortsatte med at blande sig i, hvor
dan ~ blev passet. Det gik helt ud i <let ekstreme. De aftalte derfor, at 
de ville konsultere dr. N for at fa ekspertrad om, hvordan de skulle ta-
ge sig af I'.?:, ·, fordi deres familie ellers ville bryde sammen. Dr. N 
forklarede hende, at franske b0rn kun far bryst i 3 maneder, derfor er vregt
kurven for franske b0rn anderledes end for b0rn, der er brystammede. Fra 
omkring et-arsalde-ren vil vregtkurven for brystammede b0rn imidlertid m0-
des med kurven for andre b0rn. Som <let fremgar af <let frernlagte bilag, hvor 
hun har sat & ind i en dansk vregtkurve, ligger i:3 lidt over mid
delvregten for danske b0m. Selv om de i denne periode boede i Frankrig, be
varede hun tilknytningen til Danmark, som hun bes0gte ca. hver 3. uge. Hun 
fastholdt ogsa sine arbejdsmressige kontakter i Danmark. Den 25. september 



2007 anmeldte hun e:, til folkeregisteret. ~ blev ogsa skrevet op 
til vuggestue i Danmark, da hun var ca. 3 maneder gammel, hvilket {a..ce,..., ' 
var indforstaet med. Med hensyn til huset skete der det, at ~~-u mor trak 
sig ud af projektet med bed & breakfast. De folte herefter, at huset var for 
stort for dem. Der var i 0Vrigt en manglende ligevregt mellem deres boprele i 
henholdsvis Danmark og Frankrig. Begge steder skulle vrere lige egnede. De 
ville derfor gerne finde noget mindre i Frankrig og noget der var bedre i 
Danmark. Huset blev derfor sat til salg, og de lejede en anden lejlighed i 
Danmark. De underskrev kontrakt om lejligheden i y den 29. 
januar 2008. De er begge pa lejekontrakten. De har ogsa begge vreret med til 
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at vrelge lejligheden. Lejligheden i ~ blev solgt i marts 2008. Den 
23. februar 2008 sluttede <let teaterstykke, sorn fo-r<,-i havde deltaget i. De 
tog herefter til Danmark. Nu var <let nemlig Danmarks tur. De flyttede fra 
Paris den 27. februar 2008, hvor de pakkede alt ned. De flyttede ind i deres 
nye lejlighed i )( _ den 1. marts 2008. Efter aftale med en 
dansk lrege fik 1'.!:, et 5 manders tjek her i Danmark. Lregen modtog en 
fax af 28. februar 2008 fra dr. 1°'1 , hvorved den danske lrege blev fort a 
jour med . c:!:> 1..!> status. Hun kontaktede ogsa en dansk sundhedsplejerske. 
Det var vigtigt for hende at fa vejledning af en dansk sundhedsplejerske, idet 
der i Frankrig blev stillet sp0rgsmfilstegn ved alt det, som bun gjorde som 
mor. FC\.r~r'\ var ogsa til stede og kunne stille sp0rgsmal til sundhedsple
jersken. Dette m0de fandt sted i marts 2008. Hun fandt eft:erhanden ud af, at 
der var en stor kulturforskel mellem danske og franske opdragelsesmetoder. 
Lejligheden i y blev indrettet som et frelles hjem for dem 
begge. De opholdt sig i Danmark i hele marts 2008 bortset fra, at ~c..:rP..l'l 

tog til Frankrig i en enkelt uge for at promovere en ny film. De prnvede at 
fungere som en familie under opholdet i Danmark. De havde m0de med en 
parterapeut. Problemet er, at fQ..~ : har et symbiotisk forhold til sin mor, 
og det gav anledning til mange konflikter mellem dem. De diskuterede med 
parterapeuten, hvordan de kunne srette grrenser for ~~.,~ · familie. De af
talte, at ~ skulle bakke op om hende og hendes valg. ~~ familie 
mener, at hun blokerer for, at ~ kan vrere far for barnet. Deter rigtigt, 
at de hver <lag i Frank.rig har gaet tur med ~ sammen. f<V'er\ har al
drig selv 0nsket at ga alene tur med barnet. Medio april tog de til Paris for at 
pakke huset ned. De inddelte m0blerne i dem der skulle til K0benhavn, dem 
der skulle til lejligheden i Paris og de der skulle til opbevaring. M0blerne 
skulle forst sendes til Danmark i august 2008. De havde pa dette tidspunkt et 
hab om, at de sammen kunne vende situationen mellem sig. De havde blandt 
andet lavet en aft:ale om, at der skulle vrere faste rammer for deres kontakt 
med ~ familie. De havde ogsa aftalt, at hun skulle prnve at ga tur ale
ne med svigermor for at forbedre forholdet til denne. Da de ankom til huset i 
Paris, stod ~::. s0ster i d0ren og kiggede fjendtligt pa hende. Hun fik 
det derfor darligt og appellerede til f"~r-t.0.., der imidlertid vendte sig vrek 
fra hende, tog ~ fra hende og gik hen til s0steren. f<ve-, ignorerede 
hende fuldstrendig. Hun gik derfor ovenpa og overvejede sin situation. Hun 
sagde til ~ , at hun gerne ville vrere alene med ham denne aft:en. 'rQ.nu, 

sagde, at hun udviste manglende respekt for hans s0ster. Han rabte og 
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slog med store armbevregelser. Han tog fat om hendes kraveben og skubbe
de hende op ad vreggen og rystede hende. Hun fors0gte at forholde sig helt 
roligt. ~...,....~. greb fat om nogle stearinlys, som om han ville kaste dem ef
ter hende. Hun rabte "stop, stop", og han faldt herefter til ro. Hun mindede 
fev""U'\ om den aftale de havde. fcJ"21"l foreslog imidlertid separation, og 
sagde at hun og i /?., l maske i stedet skulle bo i Danmark. Hun lagde he-
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refter. ~ i seng. Hun kontaktede en dansk veninde og tog hen til hende, 
idet hun pa dette tidspunkt var bange for -ic...r~ . Den nreste dag skulle de 
se pa en lejlighed. Hun 1110dte · fn.r~ i lejligheden. Hun havde taget to ven
ner med hen i lejligheden. f~ var ked af <let passerede. Hun sagde at 
hun havde brug for at vrere hos en veninde et par dage mere, hvorefter hun 
ville vende tilbage til huset. Hun kom tilbage ti] huset den folgende dag, 
hvor nogle venner fra Canada skulle bes0ge hende. f~oU"\ besluttede sig til 
at ga til psykolog. Han havde endvidere :raet kontakt tit ~ , som 
foreslog dem et sakaldt "seatbelt" arrangement. De fortalte ham om deres 
problemer, og om hvad de hver isrer 0nskede sig. De skrev deres respektive 
boprele ind i aftalen. Aftalen skulle pindes ud og skrives under, heist inden 
hun tog ti] af sted til Danmark. Da den skriftlige aftale kom, havde den 
imidlertid ikke det indhold, som de havde drnftet. Hun stillede en rrekke 
sp0rgsmal til ,:J ., idet hun blandt ikke forstod, hvorfor aftalen 
skulle skrives under foran en dommer. Ifolge aftalen skulle ~ bo hos 
hende i Danrnark, hvis de blev enige. I begyndelsen af juni 2008 var deres 
forhold oph0rt. De aftalte, at ~~ skulle komme til Danmark sa meget 
han kunne ind imellem sine projekter, og at hun og ~ skulle bo i Dan
mark. Det skulle ikke vrere ferie for hende og ~ . Der blev bestilt en 
rrekke flybilletter med henblik pa ~.s. · samvrer med <?> • Hun del
tog i legestue med l?.> • i Danmark i maj 2008. F<tr--. kom til Danmark 
den 9.-10. maj 2008. fa.r-<r\ medbragte udkast til en aftale fra .:::> 
· , Han var meget ivrig for, at hun skulle skrive under. rt\.<~~ kom igen 
til Danmark den 24.-27. maj 2008. Under opholdet her boede de sammen 

) som en familie. Hun forklarede ham, at hun var overrasket over indholdet af 
- O' ~ udkast til aftale. fa..~""\ var godt klar, at hun havde stillet 
nogle sp0rgsmal til - .;:J .. Primo juni maned afbrnd de deres for
hold. Hun henvendte sig til en advokat for at fa et rad. Hun tog til Paris den 
8. juni 2008, saledes som de pa forhand havde aftalt. Hendes venner frarade
de hende at tage af sted, men hun folte sig forpligtet af aftalen. Hun ville og
sa geme have, at l3 skulle have et godt forhold til sin far. Hun har al
drig selv boet i lejligheden pa Place St. Sulpice. 'ro..r--, var flyttet ind i lej
ligheden fa dage for, hun og (!:> l kom til Paris. Kort forinden havde hen
des tante ringet til hende og inviteret hende til Island som en fodselsdagsga
ve. Hun orienterede derfor {nr-e¥""1 t om, at hun ville tage af sted fra Paris en 
dag for planlagt, hvilket "f'o..rU'J . accepterede. Hun svarede derfor ja ti] tan
ten. Hun ringede til ~&>~ mor og aftalte et m0de med hende. Hun blev 
udspurgt om, hvordan hun passede barnet. Hun fortalte '{c,r .... f"\.5.' mor om tu
ren Island, hvilket moren blev sur over. Herefter ville ,fC\.~ ikke accepte
re, at hun tog af sted til Island. Hun gav f\),,,_r~ · besked om, at 8 hav
de faet plads i vuggestue. fG..t-<,, gav udtryk for, at det var fantastisk godt. 
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Ultimo juni maned 2008 var fvM pa bes0g i Danmark, og de unders0gte, 
om han kunne fa egen lejlighed i K0benhavn. ~re..,'. var endvidere pa be
s0g i Danmark den 4.-7. juli 2008, hvor de sammen bes0gte ~;.!:. , vugge
stue. T'cu..-A var meget tilfreds med vuggestuen og godkendte den. Efter 
forslag fra f'.VU"t kontaktede hun endvidere Copenhagen International 
School, og der blev aftalt et bes0g i august maned. fcv~"' · havde barnets 
bog med, da ban kom pa bes0g i Danmark. De talte om et udkast til en 
"Amicable Agrement11

• De var uenige om omfanget af ferie, herunder hvor
nar 1 ·~ skulle pa ferie i Frankrig. Aftalen var ikke frerdigforhandlet, da 
~C/"\ tog tilbage til Frankrig. Den 12. juli 2008 var der bestilt billetter til 
hende og ~ til Paris. Hun overvejede, om hun skulle tage af sted, men 
besluttede sig for at g0re det, blandt andet fordi hun skulle m0des med nogle 
venner i Paris. Den 13. juli 2008 skulle f a..n?,"\ have samvrer med barnet 
indtil kl. 18.00. Da tidspunktet kom, hvor barnet skulle vrere a:fleveret, h0rte 
hun intet fra ~ . Hun sms'ede til ham og bad ham om at ringe til hende. 
Han sms'ede herefter til hende, at . I'.?> var faldet i s0vn, og at han forst 
ville komme med hende om morgenen. Pa dette tidspunkt havde e:- al
drig vreret vrek fra hende i mere end 6 timer ad gangen. fn.rot..t'\ traf denne 
beslutning uden at konsultere hende. Hun tog derfor ud til hans lejlighed, 
men bun fik ikke lov til at komme op i lejligheden, og f,-..r~ ville ikke tale 
med hende. Hun ringede til politiet, der kom til stede, og -{~\.~ kom ned 
sarnmen med sin bror og s0ster. Politiet bad om at se papirer, og da bun ikke 
havde nogen papirer, sagde politiet, at de intet kunne g0re. Hun kontaktede 
herefter den danske ambassade. Om morgenen sms'ede hun igen til fc.,r<A , 

Hun h0rte forst fra ham kl. 10.20, hvor fc..rY'\ . sms'ede, at & nu var 
vagnet. Kl. 11.00 sms'ede fo..r~""' igen og skrev, at hvis bun tog til Dan
mark som planlagt, ville ban anlregge sag mod hende efter Haagerkonventio
nen. Dette bekrreftede han, da han senere kom for at aflevere ':?:>. Hun 
bad herefter om rad hos den danske ambassade. Hun havde et m0de med en 
ambassademedarbejder, som oplyste, at hun godt kunne tage hjem. Den pa
greldende fulgte hende til toget. Hun besluttede sig for at tage toget til Bru
xelles, og f10j derfra til K0benhavn. Herefter afbrnd hun al kontakt med 

fo.l'&I, indtil hun havde talt med sin advokat. Fa..rU"\ havde aldrig tidligere 
sagt, at ~ - l ikke matte bo i Danmark. 

Parternes synspunkter 

Rekvirenten bar gjort greldende, at barnet er fodt i Frankrig, og derfor ved 
fodslen har faet sredvanligt opholdssted i Frankrig. Deter rekvisita, der har 
bevisbyrden for, at barnets sredvanlige opholdssted med henblik pa varigt 
ophold efterfolgende er rendret. Denne bevisbyrde har rekvisita ikke l0ftet. 
Forreldrene ma i enighed fastlregge barnets sredvanlige opholdssted. Det er 
ikke sket i denne sag. Parterne har unders0gt mulighederne for i mindelig
hed at indga en frivillig aftale og har forhandlet herom, men ingen af de ud
kast, der forligger, er blevet underskrevet af parterne. Disse forhandlinger 
har staet pa i en periode, hvor parterne rejste frem og tilbage mellem Dan
mark og Frankrig, og hvor rekvirenten har folt sig presset, fordi ban havde et 
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arbejde at passe i Frankrig. Da barnet herefter har bevaret sit faste opbolds
sted i Frankrig, foreligger der en ulovlig bortforelse eller tilbageboldelse i 
Haagerkonventionens forstand. 

Rekvirenten har endvidere anfort, at det ikke er godtgjort, at en tilbagegivel
se af barnet vii vrere til skade for barnets sjrelelige og legemlige sundhed el
ler medfore risiko berfor, jf. lov om international fuldbyrdelse af forreldre
myndigbedsafg0relser mv. § 11, nr. 2. Der skal efter praksis ganske meget 
til, for at denne betingelse er opfyldt. Alene det ubebag, der kan vrere for
bundet med en flytning, er ikke tilstrrekkeligt til at anse bestemmelsen for 
opfyldt. Der er ikke grundlag for at trreffe bestemmelse om en b0mesagkyn
dig unders0gelse. 

Rekvisita har anfort, at det ikke bestrides, at barnet ved fodslen erbvervede 
fast boprel i Frankrig. Det g0res imidlertid greldende, at parteme i enighed 
har rendret barnets faste opholdssted, sfiledes at barnet fra den 27. februar 
2008 bar faet fast boprel i Danmark. Rekvirenten har muligvis efterfolgende 
fortrudt, at ban har givet sit samtykke hertil, men dette kan ikke tillregges 
nogen retlig betydning. Aftalen om fast boprel i Danmark blev suppleret 
med en aftale om, at rekvirenten fortsat skulle se ~ sa meget som mu
ligt, enten ved at han bes0gte ".b i Danmark, eller ved at rekvisita kom 
til Paris sammen med barnet. Parteme har i frellesskab indrettet sig pa, at 
bamet skulle bo i Danmark, blandt andet er der i enighed valgt vuggestue til 
Hannah i Danmark, ligesom parteme bar talt om valg af skole. I perioden fra 
den 27. februar 2008 til den 13. juli 2008, hvor rekvirenten pludselig rendre
de mening, har rekvirenten accepteret og affundet sig med, at ~ 1 havde 
faet fast boprel i Danmark. 

Rekvisitus bar subsidirert gjort greldende, at en tilbagegivelse vii vrere til al
vorlig skade for barnets sjrelelige og legemlige sundbed eller medfore risiko 
herfor, jf. lov om international fuldbyrdelse af forreldremyndigbedsafg0rel
ser mv. § 11, nr. 2, idet rekvisita siden fodslen bar vreret den primrere om
sorgsperson for barnet. Barnet bliver endvidere fortsat ammet. Hvis retten 
ikke finder, at kunne give rekvisita medhold heri, ma der som minimum 
gennemfores en b0rnesagkyndig unders0gelse, inden der sker udlevering af 
bamet. 

Rettens begrundelse og afgorelse: 

Som anf0rt af begge parter ma det lregges til grund, at ~ 1 ved fodslen 
erhvervede fast boprel i Frankrig, idet forreldrene pa dette tidspunkt var sam
levende med en frelles adresse i Paris. Der er endvidere mellem parteme 
enighed om, at bamet i bvert fald indtil februar 2008 bevarede sin faste bo
prel i Frankrig, men parterne er uenige om, bvorvidt der fra februar 2008 
indtraf en rendring afbarnets faste opholdssted. 

Efter den stedfundne bevisforelse er det ikke godtgjort, at parterne i enigbed 
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besluttede at flytte til Danmark i februar 2008. Selvom i ,'Y)c r~..., 
muligvis har haft et 0nske om, at parteme nu skulle sla sig ned i Dan

mark for en lrengere periode, er der intet, der tyder pa, at · -fq_r(!""' 
har haft til hensigt, at opholdet i Danmark i februar, marts 

og april 2008 skulle vrere andet end et ferieophold. Fra april 2008 opstod der 
begyndende problemer og konflikter i forholdet mellem parteme, og parter
ne begyndte at tale om, hvor bamet skulle bo, og hvordan faderens samvrer 
med barnet skulle vrere i tilfrelde af separation mellem parteme. I denne pe
riode rejste parteme endvidere mange gange frem og tilbage mellem K0ben
havn og Paris. Efter bevisforelsen er <let imidlertid ikke godtgjort, at 

f'os~ _ har samtykket i eller affundet sig med, at · '6' .!> 

faste boprel var rendret tit at vrere i Danmark. Den 14. juli 2008 til
kendegav fa.re.-, . !. endvidere udtrykkeligt, at ban 
ikke ville give sit samtykke tit, at <Y"lot-er") forlod Frank.rig med 

) bamet. Retten finder pa den baggrund, at der foreligger en ulovlig bortforel
se i Haagerkonventionens forstand. 

Barnet er vokset op hos samlevende forreldre, der begge har taget sig af bar
net. Faderen har ogsa i den seneste periode, hvor der opstod problemer i for
holdet mellem parterne, jrevnligt haft samvrer med bamet. Selvom der er tale 
om et meget lille barn, for hvem moderen har vreret den primrere om
sorgsperson indtil nu, og selvom der kan forventes at opsta vanskeligheder 
for faderen, hvis han alene skal varetage omsorgen for barnet, finder retten 
dog ikke, at disse omstrendigheder indebrerer, at der er grund til frygte, at 
barnets sjrelelige eller legemlige sundhed vii lide alvorlig skade ved en tilba
gegivelse til Frank.rig. Det bemrerkes herved tillige, at der ikke er noget til 
hinder for, at moderen ledsager barnet tilbage til Frank.rig og bliver der, ind
til der i Frank.rig matte vrere truffet en retlig afg0relse vedrnrende barnets 
boprel og partemes fremtidige forhold til bamet. 

) Retten finder heller ikke, at der er grundlag for at gennemfore en b0rnesag
kyndig unders0gelse. 

Retten tager herefter rekvirentens pastand til folge som nedenfor bestemt. 

Derfor bestemmes 

Rekvisita, · ~c-rc:..r, 1, tilpligtes at tilbagegive ~ 
, fodt juli 2007, til Frank.rig. 

Sagens omkostninger ophreves. 

1= 
dommer 
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